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Edition
 ⟨1⟩ ꩜Ācāryyamaudgalyāyaṇasya priyaśiṣyāsyācā(r)yya[dha]⟨2⟩rmmadevasya śiṣyeṇa śrāmaṇakarāhuleṇa bhagavataḥ ⟨3⟩ pratimā pratiṣṭhāpitā sarvvasatvānām anuttarajñā⟨4⟩nāvāptaye yad atra puṇyaṁ tad bhavatu satvāna(ṁ)
Apparatus
⟨1⟩ ꩜ • This liminal auspicious sign is transcribes as svasti in eiad-bibl:Subba_Rao1928, and omitted by eiad-bibl:Ramachandran. — ⟨1⟩ Ācāryyamaudgalyāyaṇasya ⬦ Ācāryamougalyāyaṇasya Subba Rao 1928. — ⟨1⟩ priyaśiṣyāsyācā(r)yya ⬦ priyaśiṣyāsyācārya Subba Rao 1928.
⟨2⟩ śrāmaṇakarāhuleṇa ⬦ śrāmaṇakarāhulena Ramachandran 1946–1947. — ⟨2⟩ bhagavataḥ ⬦ bhagavato Ramachandran 1946–1947.
⟨3-4⟩ anuttarajñānāvāptaye ⬦ anuttarajīvāvāptaye Subba Rao 1928.
⟨4⟩ yad atra ⬦ yadhatra Subba Rao 1928. — ⟨4⟩ puṇyaṁ ⬦ puṇyam Subba Rao 1928; puṇyam Ramachandran 1946–1947. — ⟨4⟩ tad bhavatu ⬦ sarvvam caitya Subba Rao 1928. — ⟨4⟩ satvāna(ṁ) ⬦ satvānāṁ Ramachandran 1946–1947; saṅghasya Subba Rao 1928.
Translation
(This) image of the Bhagavant was established by the śrāmaṇaka Rāhula, pupil of master Dharmadeva, beloved pupil of master Maudgalyāyana, for the attainment of the supreme knowledge by all beings. What merit is here, may that be for (all) beings.
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